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RAZER = * dde 
(CLARISSIMO FIRO; 


DN. GeorGIo GüNrzno, U.J. 
Cand. & Practico apud Olsnenfes eximio, 
X SPONSO Florentisfimo, 
Cilicet €? Veneri, GUNTERE Politè, litaundum est, 
Premia quò Veneris delitiofa feras 3 
Pofl exanthlatos Themidosg, Dicesg, labores , 
Quels Tibi perpetuo Laudis agalm, viret. 
Sume animos! Erycina Venus Tibi ffondet Amores, 
Quos fovet in mediis ELISABETHA fibris. 
ELISABETHA, Lepor quam clarat ,& alma Suada , 
Quamá, fibi gracili vinxit Amore Sais. 
Proh Amor! Eurynome guas fenfit inante , Diceq;, 
Sentiat has, age, nunc ELISABETHA faces. 
JAH bene vortat Opus! ridensg, Erycina minifíret ! 
Et decimas decimo menfe reponat Amor! 


Ita cordicitüs vovet s 


JoxaNN- H&NRnzCus. CUNRADUS , 
Ilima Ducis Tefchenenfíts Conſiliartus. 


qo — — — —— — — — — — — 


Ipfos 


ipee hendecaſyllabos trecentos, 
GÜNTERE ô decus optima 1 hemillos, 
Dudum Conjugio tuo minabar ; 
Sed ,res officii, vide, occupatum 


Quäm nunc diſtineat, bonum ad phaleucum 


Quo-memet-minüs occupare postini;: 

Sic hoc nempe negotium volentis 

Omnem difpulit impetum poëtæ, 

Qui rer fe minus acer ell, resídit , 

Er ventus veluti (fubinde ponit, 

Et jam,credo, meam VICEM, optimig; ; 

Ornavit numeris Catullianis 

Rector Pierii chori, bonig; 

k ectoris fpecimen , qvod addo,MAJOR; 

MAJOR, qvi pietatis , abditæq; 

Doctrinæ varied; laude major: 

Nec non & pius & (imul trilingvi 

KLEIN-WECHTERUS amab.iis Camcen?; 

Tum qvi Carminis artifex COLERUS, 

Et FECHNERIADES Marone digna 

Fingens , aut Calabri I_yrä pöctæ, 

Et qvo» ſuſpicis, x(limasd; magi 

Majorum , mea, gentium , BUDORGIS, 

Qvos non FREITAGIUS fibi, fed ipfe 

Summus Scaliger optet OPTIONES, 

Votum fufficios cui, ecce ! foli 

Jam-nunc ſufficio mehercle Myfla: 

SIT VESTRIS BENE NUPTIIS. utring; 
A 4 


Vos ardore reciprocante amate, 

Vos ipfos pariter refeminate : 

Vos ipfos pariter refeminate , 

Atq; ardore reciprocante amates: 
Florentes pariter videte forem 
Natorum, Patris indolem , pudica 
Et Matris referentium, JEHO VA 
Si vobis propriam (qvod ipſus unum 
Votis omnibus unicé rogabo) 
Iflhaac cffe finet beatstatem , 
Dvadraginta etiam valent phaleuci 
Ipfos hendecafyllabos trecentos, 


CHRISTOPHORUS FREITAGIUS P. L. C. 
illuflrif. Principi Würtembergenfi A Concioni- 
bus facris, Ecclefie Olfnenfis Paflor, iluferis 
Confifloris Adfeffór , €. Presb.in Ducatu Schi- 
or prımartiß. 
Votum Nuptiale 
ex Pfalmo 128. 
Qvi docet , quibus contingat tamtemporalis, 
quam Spiritualis D E1 Benedidio , nempe 
his qvi timent Dominum, , 
Lectisſimo Spanfórum Pari, 


DN. GEORGIO GÜNTERO, J. U, Practico, 


ES 
pudic isſimæ virgini ELISABETH. 
Plurimüm Reverendi & Clarisſimi Viris 


DN. CHRISTOPHORI QALBINI, Senioris Symm)fla Magda- 


lenei Viatat, FILI. 
Dum 


Dy GüNTERE, D EO favente, paita 

Breste vis celebrare Nuptiarum , 

Nil tedis melius vovere poſſum, 

Hanc preter Benediclionem adauctam, 

Qvam Haller celebris. piis reliquit 

SPONSIS:4s memorat viros Beatos, 

Quibus fant Monumenta fanda cordi , 

Dextro € tramite juffa qui capesfünt , 

IWorum vigiles erunt labores 

Haut casfi ,locuptetem at omnts ufum 

Profeo capient rei reapfe. 

U: frudus generofa vitis afert 

Dulces : fic quog, LIBERIS adimplet 

Uxor fertitis & fidelis edes. 

Hinc quando capient dapes , olivæ, 

Men ſam, inſtar nitide, nitore cingent. 

Sic magno cumulo beat bonorum | 

Timentes Dominum , Deus SIONIS, 
Made ergo, nove SPONSE, faufitate, 

Gaude quód Tbalamum colis pudicum , 

A quà tot bona riouló ut redundant. 

Et quis non Tibi jure gratulari 

Vellet conjugii banc Beatitatem? 

Divino preeuntz namq, Fato 

SPONSA adducitur bé Tibi novela, 

Mentis que fimul éf tue atg, fortis, 

Dilecti GENERI mei SORORG,. 

O Bigam tbalami parem jugalis! 


Inter 


Inter vos AMOR adfit indolofüs » 

Et difcors animi exulet voluntas, 

Et caris vacuiımanete femper. 

Tandem germinet bic torus quotannis 
Formofas utriusg, vite Sexus 

Plantas , quels vigeat perenne Stemma», 


Ita paterno adfectó vovebat 
DENE 
o 5 ER o. 
DAVID BOHEMUS, Eccleßæ aulicæ & 
oppidanx Bernſtadienſis Paftor Rev. Presb, 
in Ducatu Olín, Scn, & Duc, Confift, 
Adfeffor. 


—— t ——nl i À 
— — — — —— — — MÀ —— 


E tu dum fequeris fratrem, charisfima Gnata, 
Intrans in caſtum, Sponſa petita; thorum, 
Vis, ornem has tedas» fcribendo carmina Veſtras, 
Prod; falute tuà candida vota feram; 
Aft adeo venam morbi vehementia læfit, 
lit neqvcam voto hoc jam meliora dare, 
Intres felici eaſtiſſima gaudia. lecti 
Sidere; principium ferveat usq; novum. 
Hinc fortunatum magis , ac felicius ipfum 
Sit medium; firmet corda in amore D EUS, 
Tandem cum ad feros vitam perduxeris annos; 
Sit felix finis, paufa beata ; precor! 


Ita titubante quidem calamo animo tamen 
veré paterno vo vebat 
CHRISTOPHORUS ALBINUS, 
Senior, ad D. Marix. Magdalen. 
Diaconus, 
Speníe parens. 
—— o—————— — n ͤ —lk [ä — — — — 


ALBINE 


LBINE , Eufebies ocelle clarens 

Fide Præco DEI, faerésd, noffris , 
Oe per Magdalidos paramus Edem); 
Aadicte Studio piente Myffa 
Fauſtum gaudeo Te fat effe Patrem, 

Nuper FrLruss æmulus Parentis 
In fancto officio, piäg; vità, 

Felici fibi copula jugavit , 

Nuptam per/epidam , piam, pudicam , 
De bono Generis fatu ,, BOHEMAM: 
Q fue. inffituit domi efè Caja, 

Ert [fubinde magts placere Cajo. 

Nune & FiLIA nubils, Marito, 
Urbs dem Patria Bresla, avem Themiflos 
Patroni venerabiles, catog, 
jurium Studio Olſna ciana, Zaudant ; 
GüNTERO; facra pof perada, nubit : 
Et cum Glore, cupit fibi decoris 
Virtutum Studiis , Agalma caja , 
Conjug Id, parare Fauthtatem.. 

O fat ! jubearg, Fauſtitatis 
Omne Nomen adeffe conjugatis ; 

A qvo corcula conjugum jugantur , 
Autor conjugii, bonzd; Sortis/ 

Liberis jubeat fimul JEHOVAH 
Te quog in reliquis, per omne Tempus , 
Per vite Genus omne tranſigendæ, 
Fauſtum, ex voro animi ‚fat effe Patrem ;! 


Qvo 


Qvo Voto ſatis apprecor Bonorum, 
Que fidus. poterit. Pater precari, 
Glorià, ligvidäg; Fauflitate 
Florentùm Pietate Liberorum , 
Gaudium neqvit, aut Bonum, fub almo 
Coli fidere, majus. effe Patri. 


Eu Lisas, «gi GDnjslaz 
av vf Eas) firib. 


M. VALENT, KLEINWECHTERUS 
Gymnaſ. Vratislav. Magdalenæi Re- 
ctor & Profeflor; 
d facra tædarum Tua Feſta rogatus amicè, 
Pauca qvidem , CELEBRIS Sponſe, ſed «qva feram: 
Aufpice qvód OVA, JOV A duce, fœdus initis 5 
Hoc qvoq; præſidiis hujus habete ratum, 
Crefcat Amor; erefcat Pietas, Concordia creſcat, 
Et thalami cœptum fic bene crefcet opus. 
Hxc tria funt, veftris optem. qv. carmine. txdis 5 
Intrinis qvicqvam Numinis cffe ſolet. 
Cattera qvx neqveunt feftino carmine reddi, 
Augcat alma thori proſperitate Trias, 


Ita 


Clarisfrmo & Praflantisfimo Du. Spon (o 
debite | benyonlentia ergo, adfectu 
amicisſimo vouebat 


CHRISTOPHORUS BANNERUS 
vocatus Præpoſitus Olfnenfis. 


b L 


Ne 


N* puto, Génterum jucunda proterdia capit; 
127225 baut unum , corcula bina cupit, 
Hadlenus ore uno contentus, corde,animád, : 
Nor mage, querit adhuc or, cor, & unam animam. 
Nempe valere duo plus posfint , perficere uno, 
Vig, duum precióus major ineffe queat. 
Appetit hinc ori or, cordi cor addere fponfe , 
Adde animamg, anıma ‚non fine fruge dabis, 
Auguror ‚evenient corda, ora, plura, enimad A 
Que tecum exorent corde animád, Deums 
‚Quo tibi conjugium fit ab omni parte beatum: 
Fiat, & boc tecum corde animog, precor, 


Ita jocoſè gratulatur, animitüstamen 


SEBASTIANUS PREUS $, 


A , F 7 : 58 23 (* 
llufio votiva in cognomentum Sponſi 
& Sponſæ 
Ki Tlwlaige » yuucuxòs krai ge, Auzäav yaıov yuy 
Eeg» 3 Ante, lords died Scy. 
av Erdlaßer, Aw, AU ur, ie, uNoνντν 


> 
E , , y de a 
N On LAIu, quei aov c. Nu EXGH , 


Günter in umbſchrenckten Buchſtaben lautet / 
Grüner. 


Rün faͤrbt auffs Schwarge nicht ins Weiſſe muß es kommen 

Drumb eine Weiſſin hat Herr Günter ipm genommen 
ind Gruͤnet wohl in ihr / und Sie erhellet ihn / 
Beyſammen beyde gehn in 8 Zierde hin. 


— —— — — 


Da veniunt parta [adore Parentum 


Ich wuͤnſch Euch / Günftiger/ des weiſſen Holdes Pfleger 
Ihr der beklagten Schug / und Rechtsgenos der Klager / 


So eine lieblich Eh': als lieblich / wenn anbricht / 
Auff eine ſchwartze Nacht / das weiſſe Tagelicht; 


Als ift der Sonnen nutz / und nutz der guten Bienen / 
Wie Fettigkeit / uns / wie die ſuſſen Speiſen dienen / 


So geht mit eurer Braut / die wahre Ehluſt ein / 
So eine ſüſſe Eh’ / alß kan die Sefe ſein. 


M. Johannes Lehman / 
Archidiac. & Ecclef, Pol, 
Namslæ. 


— —ä—— ——— ñ——— —pkäj— — un 


Uxor at à DOMING non nifi fida venit. 
Hac datur , ardenti prece qui veneratur Jöv AM 
Cordad, [pe plenus plena timoris babet: 
Tale Tibi donum DOMINUM, GUNT ERE, timenti 
Larga nimis DOMINI porrigit ecee manti / 
Conjugio flabili dum jungitur ELISABETHA 
ALBINO clarö, filia nata, Virò. 
Æmula Virtutis Materna s Virgo venufla, 
Cui pietas cordi , £ cum pietate pudor, 
Gratulor ergó Tibi Sponfam; GÜNTERE diferte , 
Gratulor & Sponfum, Sponfa pudica , Tibi 
Qvem Virtus ornat, pietas & gratia morum » 
Qvi decus Aoniis vivit amorg, Virs. 
Vivite felices, conſenſu creſcites cœlo 
perpetua. donec fadera pacis erunt! 


éAopUxec voveta 


Johann-Georgius Dierix 
à Brugk, 


—— ———— —— ng) mann — — — — 


Epau- 


. Epaulium Gamicum. 


Cum Te, Sponfa, parentibus 
Natam, qos celebrat candor amabilisz 
Sciret Sponfus, & infuper 
Cervicem rofeam , frontis & ardue 
Blandos cerneret illices, 
Qvid miri, vapidas corde quo dintimo 
Flamas concipiens novo 
Fermento Veneris totus inarſenit? 
Qvod fi fortibus && bonis 
Naſcuntur fimiles, ‚ff lepidis probe 
Matris filia moribus 
Confetur ; nitido corpore ff micat 
Virtus pulcrius , optime 
Tu maata bonis dotis, Elizabeth, 
Sanda conjugii fide 
Sponfi digna vents in thalamum tui, 
O faufti nimium Gami, 
Vos nexu parili Cinxia copulat , 
Et fotos metuens Amor! 
Si non vana fides atheris eff , bona 
Clotho candidulos dies 
Vobis è niveo vellere protrabit , 
Quos fors. improba nefctet 
Spem prater fubitis rumpere cladibus, 
M. JOHANNIS FECHNKERI. 


— . —— nem sem iem cce eed 
— —— 


B 2 Emulus 


Fmulns hem catus esi Veſtigia, SPONSE „ ſeguutus 
Commoda Natura; Thalamum dum forte benignä 
Belli cum Socid properas con ſcendere ſacrum. 

Adſpicis, ut Boreas] frigus glariemg, minetur 
Accelerans; nidum ut Volucres, animalia queq » 
Abdita per terms [ua tefla cubiliæ quarant ; 

Sic & tu properas , cernens tibi fata fubeffe 
Turbida y fecurum tibi nidum guaris & tpfe 

Dàm lateri jungis Confortem fr dere Dio, 

Nempe boni ath mali fociam y ei hoc nidus ntrig, 
Conjugium , mala qvod nungvam diſcordia ſolvat. 

Addo vove ns: Vofmet tueatur Gratia uo 
Veflram Dia PRON domum regat atg, ‚fecundet ; 
EusEBIE Vitam, POLTTECN4A Dia Cubiles: 
Mutuus infit Amor Vobis fft & una Voluntas 
In geminis contors; patiens spia  caffa , fidelis. 


Ita calidé vovet animo & calamo 
gratulabundus; 


gerem: Tierenberger / Senat. Actutus 
itid, Provincial. & Opidanus Olſnemſis. 


— ———— — n — — ———— — E 


Ad 
I. 
DN. SPONSUM. 


Li fermes nimio Themidos melioris amore, 
Nunc Cypridos ca/fo totus amore cales, 


Laudo tuum geminum , dodlisfimejfponf , calorem: 
Provebit ile Forum , provebit ife Torum, 

Plurima quà caleas per wite tempora , faxit 
Entbeus , «tbereà qui venit ade , Calor. 


II, 


11. 
VIRG. SPONSJE 
DN: PARENTEM 

Salve Vir Venerande , (acra Vir amate Catbedra , 

Annuit ut redeat fojpes Hygéa , Deus. 
E ledo fargis : redivivas exere vires: 

Gaude: dat Subolis gaudia pulchra Torus. 
Gaudia tam chare Guate non tediaturbent : 

Pax fit compoſitis perpetuata fibris, 
Perge rogare DEUM, SpoNnso Patre, Matred, SPONSA, 

Ut fas, quod nos mente precamur ; Avus, 
Vive valeg, Tuà cum Conjuge , Proleg cundla: 

Vive doceg, diu, vivedoreg, DEO, 


lit ita 
eveniat, 
Pramisfis Verficulis s 


LECTISSIMIS NEONYMPHIS, 
& 


ALBINO, 
integrato ftatu Sanitatis reditum 
videnti, & gaudenti 5 
THEOLOGO PIO ac Erudites 


debitä ac frens Adfectione 
precatur WorcaNcus Stirs’, 
Abeſto Nu ptis ob Phlegethontidem 
irata raptam tartareo tibi 
Raptore Nympham: fœda cede 
Tæda procul, procul hinc, Lyai. 
B 3 Erst 


Exofe jus & foedus amabile 
Thymbræe cedas: cedite vos tori 
venena ſacris evomentes: 
Cedite dig; dexd; tales. 
Lucina cafto eafta fave toro, 
Adlıs novellis: Mater & aliger 
Adſis novellis usq; ſponſis. 
Ecce favetis, adeſtis atq;: 
Nam conjugales in thalamos venit 
Nunc ſponſa, ſpondens fædere amabili 
Claro perennem ſponſo amorem, 
Nymphula clara, venuſta, caſta-, 
Condignus illä ſcilicet ipſemet 
Nymphä decorä fponfus honorus eft : 
Divinioris juris auctu 
vi Themidis meritat coronam, 
Florete flores: florida Neftoris, . 
Felice feélo , fecula vivite» : 
Etſponſe ſponſæ, & fponfa ſponſi 
cafto in amore mori ſtudeto. 
Sit tale fædus, legitimi DEUS 
Ó fautor autor foederis annue» ! Tædæ 


Tædæ beantur, Te beante, 
Qvyam bene dotibus expetitis. 


Honoris & amoris ergo f- 
GEORGIUS Krieſchke / Illuſt, Scholz 
Olfnenf, Rector. 
Sonnet. 
ars hat fo lange Zeit vie! Tyranney geuͤbet / 
M Viel Jammer angericht / verterbet Leutt' und Landt / 
Viel Doͤrffer / ſchoͤne Staͤdt / auch Schloͤſſer in den Brand 
Durch des Vulcanus krafft / geſteckt / unß hoch betruͤbet. 
Ein newer Krieg geht ans Wolauff / wer iſt derliebet 
Wer zeucht der Venus zu: der gebe feine Handt / 
Daß Er wil trew und feſt verbleiben in dem Standt / 
Im Eh und Ehrenſtand / darzu Er ſich ergiebet. 
Herr Bräutigam zu vor / war Euer Herg ergeben 
Der Pallas gang und gar (legt Euer Sinn und Leben 
Sich faft geendert hat / und wollt lernen Kriegen 
Im Venus ⸗ Liebe ⸗ſtreit. Recht wol habt Ihr gethan / 
Auch Eure liebſte Braut / mit Gott nur fangt es an / 
Ihr werdet in dem Streit mit Ruhm und Ehren Siegen. l 
Dem Herren Braͤntigam / und Seiner hertzlich⸗ 
ften Jungfrawen Braut / ſolches von pergas 
wuͤntſchende / 
Schreib dieſes zu Ehren 
STANISLAUS Tag 
Delßniſchen Fuͤrſtenthumbs Buch halter. 


Nomina novorum conjugum.» : 
Georgius Gunterus: Eliſabetha Albina. 
vay ge pi oom reddita, 
Avehis, leges ,rogabit :labrané in guftu? 


Archis 


——— — 


R ohm Bresla Günter s: puellam: 
Hec venit in thalamum Sponfa decora tuum», 
Hac tibi cumrum motos componere. fluctus y 
Et lenire potest blanda laboris onus. 
Sive leges quicquid Juris Rubrita notavit, 
Scu ſcribes docla civica Jura manu; 
Subridens foavi conjux te voce rogabit, 
Qvä deceat curas fronte leuare tuas ? 
Labrané purpureis profit conjungere labris è} 
An recreare velis corpora feſſa cibo? 
An potiùs dulei placeat ſocialis amoris 
In guſtu dulces querere delicias ? 
Sponſa diu tecum felices impleat annos » 
Que, nif te, nullo conjuge digna fuit, 
Creſcat & in [eros abitura propago nepotes» 
In. weflrosg, lares pti yi omne bonum. 
Ita vovet 
CHRISTIANUS STIFFIUS 
Paſt. Ecclefie Argentimontanz, 
ohl Herr Bruder / wohl getroffen / 
; Dieſes ift die rechte Zeit 
Da fich iederman verfrept s 
Was viel andre hertzlich hoffen 
Haftu ſchon in deiner Hand 
Alß ein treues Liebespfand. 
Niemand kann mann (et verdencken / 
Der auff Vorrath ſamlet ein 
Weil der rauhe Winterſchein 
Sich nun bald wil zu uns lencken 
Und ein ieder Wirth fid) muͤht / 
Daß er wol ſein Hauß verſieht. 
Denn des Janus ſtöber⸗Muͤcken / 
Lind. das rauhe Norden Kind 
Koͤnnen uns durch ſcharffen Wind 
Alle Sommer luſt entruͤcken / Schlieſ⸗ 


Schlieſſen Felder / Fluͤß / und See / 
Durch md pei 5 und Schnee 
Wer nun da nicht hat bey zeiten 
Perm A: jp pet 
H. nd Bodem wohl geſpi 
Dem Wird wohl auff allen Seilen pa 
Mangel / Schuld und Kummer⸗Laſt 
Bleiben ein gewiſſer Gaſt. 
Aber dieſem vor zu kommen 
Haſtu Bruder dich verſorgt / 
Nichts entwendet / nichts geborgt / 
Sondern haſt dir daß genommen 
Was dir Gott und Gluͤck erwehlt / 
Und in deine Wirtſchafft fehlt. 
Das fup "n S 
Die ein kluger Haußwirth fübrt/ 
Daß er feine Wirthſchafft Mle — 
Alle die noch «m Schranden 
Ihrer Einſamkeit beſtehn 
Sollen hier zur Schulen gehn. 
Da wird ſie das Sprichwort lehren / 
Das ein junges Weibchen ſey 
Mehr als halbe Broͤdterey / 
Wie wir von den Alten hören; 
Ja daß dieſer Lippen⸗Safft 
Sen die halbe Lebens krafft. 
Alſo hat ihm nun Herr Guͤnter 
Solchen Haußrath eingeſchafft / 
Der ihm giebt im Sommer krafft / 
ind ihn waͤrmet in dem Winter / 
Der ihn nehret / liebt und labt / 
Tind mit newer Luft begabt. 
Jetzo kan ihm nichts mehr fehlen / 
Halbe Broͤdterey 1 


Kimbt 


Koͤmbt der Winter für die Thür / 
Daß ibn wil die Kälte qvaͤlen / 
Schleißt Sie Ihn in ihren Arm 
Und macht ihn nach nothturfft warm. 
Zeigt der bundte Lentz ſich wieder / 
Da ſich alles freundlich paart / 
Hat er ſchon die Müh erſpart / 
Darff nicht erſt auff Liebes⸗Lieder 
Lind auff Bulſchafft fein bedacht / 
Weil er dieß ſchon laͤngſt verbracht. 
Wenn von heiſſer Sonnen Flammen 
Alles ſteht in voller Brunſt / 
Und der Bauren Schnitter⸗Kunſt 
Rufft das Volck ins Feld zuſammen 
Hat er waß ihm kuͤhlung giebt / 
Und ohn alle falſchheit liebt. 
Ja er kan der Hoffnung leben / 
Wenn der Herbſt die Trauben giebt / 
Daß die Rebe die er liebt 
Ihm kan friſche Trauben geben / ; 
Die man auff dem Bettchen tragt / 
Und in Wieg' und Mulden legt. 
Nun ihr neu gepaarten beyde / 
Weils dem Hoͤchſten fo beliebt / 
Daß man euch zuſammen giebt / 
Haltet eure Hochzeit ⸗Freude / 
Die euch goͤnnt und giebt die Zeit 
Mit vergnuͤgter Froͤligkeit. 
Forthin ſoll euch reich begieſſen 
Gottes milde gnaden⸗Hand / 
Wenn Er uͤber dieſes Land 
Left die Segen-Strömerflieffen / 
Was ihr habet / groß und klein / 
Soll von ihm geſegnet ſein. 


Dann wird ſich die Wirtſchafft mehren / 
Wenn der keuſchen Liebe brunſt 
Segnen wird des Himmels gunſt / 
Ja wir werden fünfftig hören / 
Daß der Braͤutgam fleißig wiegt / 
Und die Braut zu ſingen kriegt. 
Auf Bruͤderlicher vertrewligkeit auffgeſetzet von 
Auguſtin Krauſen Dracono zur Bernſtadt 
— — — € 


Et Tibi prima fuit cura vacare Foro. 
Jam Tibi legitimo vis fædere jungere Nuptam , 
Et pia concordis jura ſubire Tori, 
Gratulor & voveo, ad Te, Jhová dante ; redundent 
Commoda multa Fori, commoda multa Tori, 
Jta gratul: 
M. Gorrrupus Grass 
Diaconus Lygio- A 
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Aulicus, 
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d thalamum ,Güntere , Tuum me carmina pofcis ; 


Sed verfus nunc vult currus babere meos. 
Quidnam , Sponfè , Tibi voveam tam tempore curto ? 
Ur comitent tadas plausira referta bonis. 


Properante aurigá , ipfe propera bam 
ESAIAS MAJOR 


Prarislavienfis, Turis Siudiofus, 
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Vs tibi, Güntere, fero, Subfcribat ut ipfe ;, 
Votis Amicorum DEUS ; 

Cum votis Enigma tibi propono vacanti ; 

Quod Sponſa facile folveret. 
Fazur A fum vulgi ; notumd; per oppida nomen: 

Et cujus orior nomine, 
Aut ego dicor ab hoc, aut hic fic dicitur à me: 

Sed fio; uteffe deſinam. 
A NAT OR, 


Die 


Je Suͤſſe eitelkeit / die wit das Lieben nemen / ; 
Die hebt / Herr Guͤnter / ihn numehr auch an zubrennen / 
ind zwar zu rechter Zeit / teat da zur Hochzeit ſich 
Sehr wohl und köͤſtlich reymbt das Wildt und feder Vich / 
| Jegt nu der Ziehmer ſich am allerbeſten pflicket / 
End da uns guccen Wein und fette Gaͤnſſe ſchicket 
Der Deylige Martin: Nu als zur Mauck eintregt 
Vom friſchen Wintter Obſt / und fle ins Beteſtroh legt / | 
Dee Schulgen groſſer Hanß / da leſt er ihm behagen / 
Auch gleichſamb in fein Bete zur Maucken ein zu tragen / 
Den Aus dund der Natur / der ſchoͤnheit Meiſterſtuͤck / 
Darzu ich froͤlich Wuͤntſch mit vollem Halß =: l 
. 


Bibliſches Raͤtzell / 
Der vielgeehrten Jungfrau Braut / zu fernerm 
Nachdencken / mit Seralichem treuen Wuntſch / 
urgelegt ? 
An dero Hochzeitlichen Ehrenfeſt / 
nno 1651. 
Waß mag es doch wol ſein? Es hat kein Fleiſch noch Blutt / 
Das gleichwol Blutt und Fleiſch mit groſſer luſt kan Tragen / 
Gepe einen ſolchen Weg / den Niemand wird erfragen / 
Bringt manchem Lepd und Todt / macht vielen Troſt und Muth: 
Der Weyße Salomon fuͤhrt dieſes Gleich nuͤß ein: 
Ich Wuͤnſche / daß die Braut im Ehſtand möge haben / 
Zu Gottes Ehr und Lob / dergleichen ſchoͤne Gaben / 
Wie dies! ſo muß Ihr Herr gewiß Gluͤckſelig ſeyn. 
Von 


M. Vida Heibet. 
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